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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 50617-2:2015) vypracovala CLC/SC 9XA Komunikační, signalizační a ovládací
systémy technické komise TC 9X Elektrické a elektronické zařízení pro železnice.

Jsou stanovena tato data:

•
nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2016-03-09
•
nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2018-03-09
Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC [a/nebo CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tato evropská norma byla vypracována na základě mandátu uděleného CENELEC Evropskou komisí
a Evropským sdružením volného obchodu a pokrývá základní požadavky evropské směrnice
(směrnic) EU.

Vztah se směrnicí EU 2008/57/ES ve znění směrnice Komise 2011/18/EU je uveden v informativní
příloze ZZ, která tvoří nedílnou součást tohoto dokumentu.

Tento dokument je druhou částí souboru evropských norem EN 50617 se společným názvem „Drážní
zařízení – Základní parametry systémů pro detekování vlaků“:

Část 1: Kolejové obvody;

Část 2: Počítače náprav.

Úvod
Pracovní skupina SC9XA WGA4-2 stanovila meze pro elektromagnetickou kompatibilitu mezi
kolejovými vozidly a systémy pro detekování vlaků, zejména pro kolejové obvody a počítače náprav
a následně vydala dvě technické specifikace CLC/TS 50238-2 a CLC/TS 50238-3. Tyto meze
a související měřicí metody jsou založeny na existujících preferovaných systémech, které jsou
zavedeny a stále nasazovány správci infrastruktury při rekonstrukcích zabezpečovacích systémů.

K naplnění požadavků na kompatibilitu mezi systémy pro detekování vlaků a kolejovými vozidly
v budoucnu,
k dosažení interoperability a volného pohybu v rámci Evropské unie, je nezbytné definovat „FrM“
(Frekvenční management) včetně kompletního souboru požadavků na rozhraní.

Kolejové obvody a systémy počítačů náprav jsou, ve znění Směrnice o interoperabilitě železničního
systému, nedílnou součástí traťového subsystému CCS. Specifikované základní parametry jsou



vyjmenovány v TSI CCS a TSI LOC&PAS a stanoveny v indexu 77 Závazné specifikace TSI CCS
„Rozhraní mezi traťovým zařízením subsystému řízení a zabezpečení a ostatními subsystémy“. Tato
norma se odkazuje v případě jakékoliv potřeby na tuto specifikaci.

Již vydané specifikace CLC/TS 50238-2 a CLC/TS 50238-3 mohou být použity k ověření shody
jednotlivých systémů pro detekování vlaků s požadavky TSI a notifikovanými národními předpisy do
doby, než budou nahrazeny parametry indexu 77 TSI CCS, v současné době označovanými jako
„otevřené body“.

Požadavky stanovené touto normou jsou buď v souladu s požadavky indexu 77 TSI CCS nebo mohou
být použity jako vstupní informace pro uzavření otevřených bodů indexu 77 TSI CCS. Je-li to
použitelné, má norma odkazovat na FrM kolejových vozidel v TSI CCS a na hodnoty parametrů
stanovené v indexu 77 TSI CCS.

1 Rozsah platnosti
Tato evropská norma stanovuje parametry pro návrh a použití systémů počítačů náprav.

Z toho důvodu norma stanovuje v rámci interoperability technické parametry systémů počítačů
náprav, které souvisí s mezemi magnetických polí vyzařovanými RST. Dodatečné zkušební metody
jsou definovány pro stanovení shody a funkčnosti počítačů náprav.

Stanovené parametry jsou rozděleny do několika kategorií podle jejich vztahu k danému požadavku
následovně:

parametry systémů počítačů náprav;

parametry vlaku;

parametry koleje;

vlivy prostředí a ostatní parametry.

Každý parametr je definovaný krátkým popisem, definicí požadavků, vztahem k dalším normám a je-li
to nez-
bytné, postupem prokazujícím jeho splnění. Přehled jednotlivých parametrů z hlediska bezpečnosti,
v kontextu s touto evropskou normou, je uveden v samostatné tabulce.

V rámci evropské směrnice o interoperabilitě transevropského železničního systému a souvisejících
technických specifikací pro zajištění interoperability subsystému řízení a zabezpečení, se tato
evropská norma používá při posuzování shody systémů počítačů náprav a jiných forem systémů
detekování vlaků, které využívají snímače kol vlaku jako základního principu detekování.

Frekvenční rozsah a meze emisí drážních vozidel jsou v současnosti definovány v počítači náprav
FrM jak je uvedeno v CCS TSI Index 77.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


